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RFXEEE CEEYD) , MWE MR, B4 T, ARG R
pian1 wen2zhang1 yuan2zi4 lao3 kun1ming2 bian1zhu4 lin2quan2 xiao4bu3  ding1 xue2 rend  yun2nan2 mei3shu4 chu1ban3she4 chu1ban3

This article originates from the book titled “Old Kunming” , compiled and edited by Lin Quan,

proofing and revisions by Ding Xue Ren. Published by Yunnan Fine Arts Publishing,

2002 12 48 1 i WEREARYr 472 0¢ 1315 SCH I WISk 5 1 i

nian2 yue4 di4 ban3 wang2juan1 guaniyu2 lang3du2 ludyin1 dian3ji1

first edition published December 2002. If you want to listen to a recording of Teacher Wang Juan

reading this article, please click on

BLAE R

ci3 liandjie1

th|S I|nk http://www.marchollingsworth.net/Folders/SoundFiles/CDMP3/LaoKunMingDeMaiShuiRenEarlyKunmingWaterSellersWangJuan.mp3# blank
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yuan2wen2

Original Article:

T, B BRI, i RATLE R 3 iz K 7K, ASERIK,  w
cong2gian2  kuniming2  zi4lai2shui3 bu2gou4 yong4 juimin2men jue2 dadbudfen chitshui3  yong4shui3 he2shui3

In former times, there was insufficient tap water in Kunming. For a large majority of the residents,
when there was no river water, drinking and general-use water would come from wells and vice

versa.
eI BRI R KA &, S EOUEATE R, P DA B R A TR R B
jing3shui3 didxia4 shuidwei4 gao1 jue2di4 shu4 chi3 bian4 qing1quan2 yong3chu1 yidban1 guanihuan4 gong1guan3 ping2min2

yuandba4
Kunming’s water table level is very high and by digging in the ground a few meters, clear springs of water
will rise up. Generally speaking, both government officials’ residences and civilians’ courtyards
WEAA K A, TS DHEW LR, HENWRE S =R ER,
shuidjingd  bu2guo4 you2yu2 gedge4 didduand  tu3zhi4 budtong2 tudrang3 nei4  suanijian3 han2liang4 chatyi4
had wells. However, as a result of dissimilar soil quality across various areas, there was a diversity of
soil acid and alkali content.
RSS2, Xt LR BEHK, AR T, ARSI B A K
han2 xiao1jian3 guo4duo1 jiang1xi3 yin3 fudjind

Some well water contained an overabundance of nitrate-alkali. This water was not drinkable and could
only be used for general-use washing and starching. In addition, there were some homes that did not
have a well nearby,
b, HIKWILSER A Nkt e, st o K ABRE R BIKEIEK T, firss

zha1shi2 kun4nan ru2ci3 - ging2xing2 zhi3hao3 tiao1zhe huo4 gian2zhe3
so the dispensing of water was a real difficulty. Herein this problem, there was no choice but to utilize
the river and well water that was pole carried by the water sellers; the former used for washing and
rinsing clothes
VEACHEWE, o F a7k,
xi3 yi1 shu4  huodzhe3 zhu3fan4 paodcha2
and the latter used for cooking food and steeping tea.
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IR R KA — 1 ROKEL, 32K NBERAFE KR, SRR N KK G 3
jiatjia1 shui3gang1 mei3tian1 tiao1zhe ren2jia1 dao4man3
At that time, every family had a large water vat. Everyday, the water sellers would bring water to
the families who wanted to buy it. The water sellers would pour the water into the household’s water vat
completely filling it.
Wio B BK T AN KA K NI TR R, PRB i sr — 2l 7, H
li2  he2liu2 jin4 fud gei3 gonglgian2 pian2yi judli2  yuan3 jiu4 shaolgui4 yi4dian3
Households that were close to the river or a well paid the water sellers a cheap price for their service,
while those a further distance away paid slightly more.
AL AT Z . — ik, —HKik
hua1fei4 suan4 yidban1 lai2shuo1 shou1
Still, monthly use expenditures did not figure out to be much. Generally speaking, two buckets of water
would draw

EANINEYION
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=y, Hh PRk, N Ak
fen1 gi2zhong1 jiao1 feid sheng4xia4
three cents (Chinese currency), of which two cents
was given for the water charge and 1 remaining cent
was calculated
I 5N . BERT AR B A 48K ER, i r]
lao2wu4 shoutrud4  ji4 ke3yi3 ling2xing1 fu4 gei3 tiao1  gian2
for labor services to be received by the water seller.
As well as making piecemeal monetary payments for
the carrying of the water, you could also
AR5 1 — H 2 AT B —2
zan3qi2 yi2yue4 bandyued de fud shang4 yi2cid
accumulate and make one month or half-month one-
time payments.

RSt K NPT IG
tian1 meng1meng1liang4 chuan2 jie1 guo4
At daybreak, the water sellers would begin to
cross the streets and go into the
A, gy NIEK T o AEPOKATHER, AbATT2s
xiang4 song4 xing2jing4
alleys delivering water to people. While carrying the
water on the pole, they were likely
FEAA N KT EJRC— B 07 B IR AR,
muétong3 nei4  shuidmiand  fang4 yi2kuai4 fang1xing2 song1muédban3
to put a square piece of pine board on the surface of
the water in the wood bucket.
XFE, BEAEP AR, KA 2 D A if
zhed yang4 ji4 shi3 jiandbud ru2 feit bu2hui4 yin1 dian1bo3 er2
In this way, not only could they walk vigorously and
swiftly, but the water was also not likely to splash or
spill due to thrashing and jolting.
Wit ke BR T2 MEIREL, 32K
pofsa3 chu1lai2 chu2le  chiffand xiao3zuo4 xiu1xi
Except for meal-time, the water sellers seldom took
breaks. They
TR B S A T, H 2N,
ben1bo1 huang2hun1 cai2 shou1gong1 yong4hu4 shu2ren2
rushed about working till dusk at which time they
finally would stop for the day. The water seller was
acquainted with all of the water consumers.
BULEFK NN, R B4, SKANH
yaodshi4 jia1 1i3  wuZ2ren2 zhi3yao4 mei3 shang4 xiao1
During times when there was no one at home and

provided the door was not cotter pin locked, the
water sellers were
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st B, KRG, KRG lr, XA

zhi2jie1 jindqud qing1shui3 dao4 jin4 gang1 ran2houd gai4 hao3  jue2dui4 polsa3 di4 shang4
able to directly enter the buyer’s home, take the water and pour it into the vat, and properly cover it
without ever spilling it on the floor.

B NRYHE S, SRTEIN, IZRE SOl AR S Pt 2T =, i —
jiang3 qing2yi4  ledyu2  zhudren2 qing2yi4 ke3 bu2shi4 shi2xia4 gelmen yidqid er2shi4
The people of Kunming emphasize the ties of friendship and take pleasure in helping others.
This kind of friendship was not the casual “brother” loyalty of today, but rather
P A8 RN AR . SR AN EAFKIRALG, EAFRSEMM A0, i
houddao shandliang2 ren2ging2wei4 zhu3ren2  hundshu?2 yi3hou4 qing3 li4gi4  huo2
was a type of genuine human interest, a kind and honest way of getting along with people. After the
water seller and the homeowner became friends, the homeowner would be likely to ask him to do a little
physical work and he
B bedn: RS INLSERE, ROKM AR S T8R0T, TEEES RisE, 4R R
ken3 bang1mang2 guler2 guadmu3  song4 han4zi3 wang3wang3 zhu3dong4 xiao4li4 pi1 chai2  tai2
would be willing to help. For example homes where there was a fatherless child and widowed mother,
the male water seller would often take the initiative to render service, help chop some firewood, lift
something
HAERIZRIT . EAK BRI S EEM U, (HIUR— AR AN 0 Tk
zhongd dong1xi zhu3ren2  zidran2 chou2xie4 daidjiad liu2 xia4lai2
that was heavy. The homeowner would naturally want to express their thanks with a gift, but it would
only be a small monetary object: have him stay and
TP R . PZ W, Bk Ay RS . KR R IBl % . EAR B ACEZ N,
he1 bei1 cha2 dund dai4 yanicai4  shui3guo3 zhi1 lei4  hui2quéd xiang1hu4 jiao1wang3
invite him to drink a cup of tea, eat a meal, or let him take back some pickled vegetables or a small
amount of fruit. During this time of mutual association,
AT B it T BN AN AL R
shen1shang4 tou1 kuniming2 tedyou3  chun2pu3  zhonglhoud
penetrating through them was the people of Kunming’s distinctive simplicity and sincere kindness.
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(ZEW]) B

lao3 kun1ming2  feng1mian4
“Old Kunming” book cover:
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R I ZE 0

fan1yi4 zhudming2 shidxiang4
Translation Notes:

SRR ) H AR AR AR 1 SR 2 1 D1 N B 55008 B L AE IR G, JF BRI Ok
FF T OO e SRR SR R SRR e S0, B OREY T SOOI R, RN A b S

R A A S PGE B s, 1E LRk www.marchollingsworth.net
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The intention of this translation is to give the reader a close as possible accurate feeling for how
the speaker(s) express their ideas and feelings. The text has been translated from Chinese into English
with the direct intention of retaining the original text’s meaning, while at the same time translated into
standard English.

If you would like to further study Chinese or English, please visit this website: www.marchollingsworth.net

Marc Hollingsworth
Yunnan Normal University
Kunming, Yunnan, China
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